
spretta so. sb.-3 – drekka
[spratt, spruttum, sprottið]

– grasið sprettur á vorin

‡   » vaxa

þor·a so. vb.-i – heyra
[-ði]

– ég þori varla að opna augun

‡

flýt·a so. vb.-i – heyra
[-ti]

– við verðum að flýta okkur í
strætó!

‡   • fljóta, fljótur, fljótlega, fljótt

rífa so. sb.-1 – grípa
[reif, rifum, rifið]

– þú mátt ekki rífa blaðið

‡

frið·ur kk. et. – dalur
[-ar]

– ég fæ engan frið fyrir þér

‡ friðr   « stríð

aðstaða kvk. et./ kvk. ft. – stofa Ö
[[et.] aðstöðu; [ft.] aðstæður; [ef.ft.]

aðstæðna]

– hvernig er aðstaðan á
tjaldstæðinu?

‡    • standa; staða, afstaða, niðurstaða

sjónvarp hk. – hús Ö
[-s, sjónvörp]

– er eitthvað í sjónvarpinu?

‡    • sjón, sjá; útvarp, varpa; sýn, sýna, útsýni

herðar kvk. ft. – nál

– hún er með hár niður á herðar

‡   » öxl

blaut·ur lo. – gulur
[-, -t; -ari, -astur]

– allt var blautt eftir rigninguna

‡ blautr

nákvæm·ur lo. – gulur
[-, -t; -ari, -astur]

– þetta er mjög nákvæmur mælir

‡ nákvæmr   • nákvæmlega, náið, náinn;

viðkvæmur

enni hk. – hús
[-s, -]

– ég fékk kúlu á ennið

‡

hjálp kvk. – mynd
[-ar, -ir]

– hann hrópaði á hjálp

‡   • hjálpa   » aðstoð

tvisvar ao.

– ég hringdi tvisvar í þig

‡   • þrisvar

öðruvísi ao.

– við eigum öðruvísi bíl

‡/o̧ðruvísi   • annar, vís; vísa

hvorug·ur fn.
[-, -t]

– hvorugur þeirra er bróðir minn

‡ hvárigr/hvárugr/hvár(r)gi   « hvor

léleg·ur lo. – gulur
[-, -t; -ri, -astur]

– þetta eru lélegir skór

‡ 


